
Contract

É proprio l’apprezzamento della nostra collezione da parte di
architetti e designer che ci ha permesso di entrare, con una
forza sempre maggiore, nel settore contract, ovvero resi-
dence ed alberghi turistici o business che desiderano “cocco-
lare” i loro ospiti offrendo loro un ambiente piacevole e
raffinato, dove ogni cosa deve essere funzionale 
senza essere banale, dove gli arredi devono essere
di gusto senza stravolgere l’atmosfera e l’anima del luogo.

It is in fact the confidence we have been given by architects
and designers that made us enter the contract branch more
and more, that is residences or business and tourist hotels
whose main goal is to grant their hosts a pleasant and refined
staying, where everything should be functional 
without being silly, where a piece of furniture should be 
original without breaking the local and native atmosphere.

C’est justement la faveur détenue chez les architectes 
et les designers qui nous a permis de franchir de plus en plus
le secteur du contract, c'est-à-dire des résidences 
hôtelières du secteur business ou touristique qui désirent offrir
une ambiance raffinée où toute chose doit être 
fonctionnelle sans être commune, où chaque pièce doit
avoir du goût sans changer l’atmosphère ou l’âme de l’endroit.

Dank grossen Vertrauen und der Zufriedenheit von 
Architekten und Designern werden unsere Produkte immer mehr
in Objekte wie Ferien-Wohnungen, Geschäfts- und Ferienhotels
eingesetzt. Die Funktionalität und der grosse Komfort sind die
Argumente die sich ohne das  Ambiente zu beeinflussen
integrieren lassen.

Suvretta house Mövenpick hotel

Il prodotto funzionale deve saper risolvere diverse problematiche
ed esigenze in spazi talvolta molto ristretti, senza dimenticare che
il fine ultimo di ogni struttura è quello di far “sentire a casa” i propri
ospiti con il calore, la praticità e la comodità di ogni singolo arredo.

A functional model is due to solve different problems at once,
most times in small rooms, without forgetting that each hotel,
each residence aims at making their guests feel at home with a
warm, practical and comfortable piece of furniture.

Un produit fonctionnel doit résoudre des problèmes de place sans
jamais oublier que chaque résidence ou chaque hôtel cherche à
recréer chez soi une atmosphère relaxante et ouätée avec des
pièces d’ameublement pratiques et confortables. 

Das multifunktionelle Bettsofa löst verschiedene Herausforderugen
gleichzeitig, meist wird dieses in kleinen Räumen wie 
Gästezimmern oder Hotelzimmern eingesetzt und bietet den 
Gästen zweckmässigen und angenehmen Komfort.
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Hotel Central Plaza

Grand hotel Park

Sono questi i posti dove viene maggiormente messa alla
prova l’affidabilità dei materiali e la solidità delle strutture,
prova egregiamente superata dai nostri modelli stando alla
fedeltà e alla fiducia dimostrate dai nostri clienti.

The reliability and durability of the goods is best tested in 
these public structures, a test that all our models have
smartly passed as the confidence and fidelity of our
contract customers eventually show.

C’est ici que l’on vérifie si les matériaux et les structures
choisis sont fiables et solides, comme les nôtres ils le sont 
d’après la confiance et la fidélité démontrées par nos
clients.

Die Zuverlässigkeit und Langlebigkeit unserer Produkte 
wurde über all die Jahre in diesen Einrichtungen im Einsatz 
getestet und haben diese mit Bestnote bestanden.
Dies zeigt das Vertrauen und die Treue unserer
Kontrakt-Partner.

Gardena chalets
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Resort Hapimag Dresden

Ambienti classici, rustici, tradizionali o minimalisti: ad ognuno il 
giusto prodotto, la giusta soluzione.

Classical, rustic, traditional or minimalist atmospheres: we grant
the right model and the top solution for everybody.

Atmosphère classique, rustique, traditionnelle ou minimaliste:
pour chacun le bon produit, pour chacun la bonne solution.

Ob für ein klassisches, rustikales, traditionelles, oder modernes
Ambiente – wir haben das richtige Modell und die beste Lösung.

Zell am See

Hapimag Salzburg
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References
Qui di seguito indichiamo una selezione delle nostre realizzazioni settore contract:

Here are some of our projects in the contract branch:

Ici quelques réferences de nos projets dans le secteur contract:

Hier sind einige Referenze im Contract Bereich:

HYATT CORPORATION
Hyatt New York (USA) 2009

MÖVENPICK HOTELS
Mövenpick Hotel & Konferenzcentrum - Egerkingen (CH) 2005
Mövenpick Hotel Stuttgart (D) 2007
Mövenpick Hotel Zürich Airport (CH) 2007
Mövenpick Hotel Egerkingen (CH) 2009

RADISSON HOTELS
Radisson Hayes Middlesex (GB) 2004
Radisson Wanderbilt (GB) 2004
Radisson Edwardian - Manchester (GB) 2005
Radisson Hampshire Hotel - London (GB) 2007
Radisson New Providence Wharf - London (GB) 2007
Radisson Dubrovnik (HR) 2009

SWISS
Hotel Sunnehus - Zürich 2001
Hotel Suvretta - St. Moritz 2003/2006/2009
Hotel Sonne - St- Moritz 2004/2011
Kulm Hotel - St. Moritz 2005
Hotel Prätschli - Arosa 2007
Hotel Schäfel - Alt Sankt Johann 2010
Hotel Central - Zürich 2010
Grand Hotel Park - Gstaad 2010 
Hotel Guarda Val Sporz - Lenzerheide 2010
Parkhotel bad Zurzach - Bad Zurzach 2012/2013
Reka-Montfaucon residence 2012
Hotelino Petit Chalet - Celerina 2012
Titlis Resort - Engelberg 2013/2014/2015/2016
Hotel Wartmann - Winterthur 2013
Swiss Luxury Apartment - Genève 2013/2015
Reka - Blatten Belalp 2014
Hotel Hof - Weissbad 2014
Hof Maran - Arosa 2014/2016
Hotel Piz Buin - Klosters 2015

ITALY
Casa di Riposo "G. Scola" - Besana (MB) 2003/2009/2010
Verbania Vacanze - Verbania (VB) 2005
Camping Village Isolino - Verbania Fondo Toce (VB) 2005
Residence I tre signori - Santa Caterina (SO) 2006
Hotel Europa - Rapallo (GE) 2007
Hotel Patrizia - Dorf Tirolo (BZ) 2008
Hotel Cassana - Livigno (SO) 2008
Hotel Rovereto (TN) 2008 
La Baitina - Valtournenche (AO) 2008
Casa di Giulietta - Verona (VR) 2009
Hotel Pfösl - Nova Ponente (BZ) 2010
Villa Bianca Teresa - Cannero (VB) 2012
Hotel Arlara - Corvara (BZ) 2013
Hotel St. Mauritius - Forte dei Marmi (lu) 2014

HOLLAND
Van de Valk Hotel - Heerlen 2003
Hotel Kasteel Bloemendaal - Vaals 2003
Kennemer Gasthuis - Haarlem 2004
Princes Mazima Center - Utrecht 2014

Gruppi - Hotel chains - Châines hôtellières - Hotelsgruppe

HAPIMAG RESIDENCES
Hapimag Bad Gastein (AT) 1998/2011
Hapimag Sylt (D) 2004
Hapimag Nysted (DK) 2004/2005
Hapimag Berlin (D) 2006
Hapimag München (D) 2007
Hapimag Albufeira (PT) 2008
Hapimag Dresden (D) 2010
Hapimag Paguera (ES) 2010/2011/2012
Hapimag Hörnum - Sylt (D) 2011 
Hapimag Budapest (HU) 2012
Hapimag Merano (BZ) 2012/2013
Hapimag Interlaken (CH) 2012/2013/2014/2016
Hapimag Paris (FR) 2012/2013
Hapimag Salzburg (AT) 2012
Hapimag - Zell am See (AT) 2013
Hapimag San Agustin - Gran Canaria (ES) 2013
Hapimag Puerto de la Cruz - Tenerife (ES) 2013
Hapimag Aalborg -  Westerland Sylt  (D) 2014/2016
Hapimag España -  Marbella  (ES) 2014
Hapimag Italia - Montaione (FI) 2014
Hapimag Ascona (CH) 2014/2015/2016/2017
Hapimag Hamburg (D)2015
Hapimag Italia - Cannero Riviera (VB) 2015/2016
Hapimag - Amsterdam (NL) 2016
Hapimag Flims (CH) 2016

Hotels & residences

AUSTRIA
Hotel Élite - Seefeld 2001/2005
Ferien Club Bellevue - Bad Gastein 2010
Hotel der Bär - Ellmau  2011/2012
Valluga Hotel - St. Anton am Arlberg 2012

FRANCE
Ibis Poissy - Poissy 2004/2007
Hotel de France - Cameret sur Mer 2005
Assemblée Nationale - Paris 2008
Hotel Bel Ami - Paris 2011
Hotel Windsor - Biarritz 2011
Hotel Lyon - Paris 2012
Villa Valentin - Batz sur Mer 2013

GERMANY
Appartementhaus Gold'ne Kugel - Lipsia 2008
Hotel Lindenwirt - Drachselsried 2008/2012
Gut Saunstorf - Saunstorf 2010/2012
Linder Hotels - Oberstaufen / Allagaü 2013
Hotel Staudacherhof - Garmisch-Partenkirchen 2015
Mawell Resort - Langenburg 2016
Klinikum der Universität - München 2016
Tophotel - München 2016

SPAIN
Davant La Mar - Puerto de Soller (Mallorca) 2013/2015
Portixol Hotel y Restaurant - Palma de Mallorca (Mallorca) 2013/2015

QUATAR
Regent Apartments - Doha 2013
Audi Branch - Doha 2013

MALDIVES
Four Season Resort - Baa Aroll 2015

INDIA
Heath View Resort - Mumbai 2010/2011
Main Club House - Virar 2015

In collaborazione con - as partners of
en collaboration avec - wie Mitarbeit mit VOGLAUER

Seehotel Vinzenz - Velden (AT) 2004
Weissenhäuser - Baltic Sea (D) 2004
Die Nockalm Peter Pichler - Turracherhöhe (AT) 2004
Villa Carinthia - Velden (AT) 2005
Hotel Steindl - Millstatt (AT)
Hilton Nürberg (D) 2006
Bankakademie (D) 2006
Schlosshotel Ingelfingen (D) 2006
Surses Alpin - Savognin (CH) 2006
Pens. Glasererhaus - Zell am See (AT) 2006
Kandolf Pension - Tamsweg (AT) 2006
Seehaus - Wallersee (AT) 2006
Ringhotel Löwen - Marktbreit (D) 2006
Hotel Gungau - Hinterglemm (AT)
Club Alpina - Salzburg (AT) 2006
Resenhof Hotel - Bernau (CH) 2007

Si ringraziano tutti coloro che hanno scelto i nostri prodotti per i loro progetti.
We thank all people who chose our models for their projects.
Nos remerciements à ceux qui ont choisi nos produits pour leurs projets.
Wir bedanken die Leute, die unsere Produkte für Ihre Projekte gewählt haben.

Hotel Plattenwirt - Klagenfurt (AT) 2007
Ferienwohnung Fam. Pfandl (AT) 2007
Alpin Hotel Berghaus - Lanersbach (AT) 2007
Haus Zirbe - Saalbach (AT) 2007
Gasthaus Traunstein - Abtenau (AT) 2007
Hotel Tannbergerhof - Lech (AT) 2007
Haus Schöneck (D) 2007
Chalet Hilde - Lech (AT) 2008/2009
Aclas Heinzenberg - Urmein (CH) 2008
Marco Polo Alpina - Hinterthal (AT) 2008
Waldhotel - Arosa (CH) 2010
Kongresshotel am Stadtpark - Hannover (D) 2010
Zauchenseehof - Salzburg (AT) 2010
Hotel Post (AT) 2011
Hotel zum Löwen - Austria (AT) 2012/2013
Hotel Postwirt - Söll (AT) 2012

In collaborazione con - as partners of
en collaboration avec - wie Mitarbeit mit HOTEL TEXTIL SRL

Hotel Diamant - Santa Cristina (BZ) 2014
Hotel Monte Sella - S. Vigilio di Marebbe (BZ) 2015
Hotel Giardino Marling - Marlengo (BZ) 2016
Hotel Hohenwart - Scena (BZ) 2016

In collaborazione con - as partners of
en collaboration avec - wie Mitarbeit mit OLTREMODO SRL

Hotel Gardena - Ortisei (BZ) 2015
Hotel Girlanerhof - Cornaiano (BZ) 2015/2016
Hotel Dosses - Santa Cristina (BZ) 2015/2016
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